
GOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION  
 

Introduction 
 

The Bible is very clear that you can know for sure that when you die that you can go to heaven.  The 

question is do you believe what God says in his word. 

 
1 Johaneb 5:13   Nēna ta ge goro xoaba du, sadu Elob Ôab di ǀons ǃnâ ra ǂgomdo, ǂan du nîga, ǀamo ûiba du ūhâsa. 
 

I   We are all sinners! 
 

It is not hard to admit that we all have done things that we know is wrong, but yet we do them anyway.  

That is called sin!  We all are guilty of it we have been doing it since we were born. 

 
Romeǁîn 3:10   Xoamâihe hâ khami: ǂHanu-ai-i xare-i ge hâ tama hâ, ǀgui-i xawe-i hâ tama; 
 
Romeǁîn 3:23   ǀGora-i hâ tama xui-ao: Hoan ge a ǁore-ao, tsîn ge Elob ǂkhaisiba tôasi hâ; 
 
Romeǁîn 5:12   ǁNā-amaga, ǀgui khoeba xub ge ǁoreba ǃhūbaib ai hā khami, tsî ǁoreba xu ǁōba, tsîb ge ǁōba ǁnāti hoa 
khoena ge ǃgûǃnâǃganu, hoan gere ǁore amaga, 
 

 

We are all sinners! 
 

II   There is a cost for that sin! 
 

Romeǁîn 6:23   ǁŌb ge a ǁoreb di mādawa-am xui-ao, xawe ǀkhommi hōs ge a ǀamo ûi, Xristub Jesub sada 
ǃKhūb ǃnâ. 
 
ǂHaiǂhais 20:11-15    Tsî ta ge kai ǃuri tronsa ge mû tsî ǁîs ai ǂnôab, ǁîb di ais aiǃâba xu kha ge ǃhūbaib tsî ǀhommi tsîkha 
ǁhâba; tsî kha ge hâǃkhai-e hōbahe tama ge i. 
12 Tsî ta ge ǁō hâna ge mû, ǂkharin tsî kain tsîna Elob aiǃâ mâse; o di ge ǂkhanide ge khowahe; tsîs ge ǀnî ǂkhanisa ge 
khowahe, ǁnās ûib disa; on ge ǁō hâna ǂkhanidi ǃnâ xoamâihe hân ǃoa ge ǀgoraǃgâhe, ǁîn di sîsengu ǃoa. 
13 Ob ge huriba ǁîb ǃnâ hâ ǁō hâna ge mā; o kha ge ǁōb tsî Hadeb tsîkha ǁîkha ǃnâ hâ ǁō hâna ge mā; o i ge mâ-i hoa-e ǁî-i 
di sîsengu ǃoa ge ǀgoraǃgâhe. 



14 O kha ge ǁōb tsî Hadeb tsîkha ǀaexa ǀaus ǃnâ ge aoǂgāhe; ǁnāb ge a ǀgamǁî ǁō, ǁnā ǀaexa ǀausa. 
15 Tsî khoe-i ga ûib di ǂkhanis ǃnâ xoamâihe hâse hōhe tama io, o i ge ǀaexa ǀaus ǃnâ ge aoǂgāhe. 
 
ǂHaiǂhais 21:8   Xawe ǃaoǃnân tsî ǂgomoǃnân tsî ǁgaidī ran tsî ǃgamaon tsî ǀai-aon tsî ǃgaidī-aon tsî ǁgôatsuiǁgoaga ra 
ǃoaban tsî ǂhumi-aon tsîn hoan di amǃnâs ge hurib, ǀaes tsî sulfuri tsîra ǀkha ra khaub ǃnâ hâ; ǁnāb ge a ǀgamǁî ǁō. 
 

III   Christ died for our sins. 
 
Romeǁîn 5:6   Xristub kom ganupe da a ǀgaioǃnâ hîa mîmâisa ǁaeb ai sada eloxoresada ge ǁōbao. 
 
Romeǁîn 5:8   Ob ge Eloba ǁîb di ǀnamma sada ǃoa ra ǀgaiǀgai, sada ganupe a ǁore-ao hîab ge Xristuba sada ǁōba ǃkhais 
ǀkha. 
 
Romeǁîn   14:9   Nēs ǃoab ge Xristuba ǁkhāti ǁō, tsî khâi, tsî ǁkhawa ge ûi, ǁō hân tsî ûitsaman ǂamab nî gaosîsenga. 
 
Romeǁîn 6:23   ǁŌb ge a ǁoreb di mādawa-am xui-ao, xawe ǀkhommi hōs ge a ǀamo ûi, Xristub Jesub sada ǃKhūb ǃnâ. 
 

 
Christ died for sinners! 

 

IV   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 

word for it, and trust Jesus alone! 
 

Salvation is trusting and receiving Jesus Christ as your Savior. It's trusting in the fact that Jesus Christ died on 

the cross of Calvary to pay for your sins! It's realizing there is absolutely nothing whatsoever you can do to save 

yourself and completely trusting in Jesus Christ to save you! It's not any church that saves. It's not any baptism, 

not good works, not sacraments, not repenting, not praying through, not living a good life — IT'S NOT 

ANYTHING YOU CAN DO! 
 
ǃNaeǃkhaidi 4:12   Tsî ǀnî-i ǃnâs oresa hâ tama hâ, tsî i ǁkhāti ǀnî ǀon-e ǀhommi ǃnaga khoena māhe tama hâ, ǁî-i ǃnâ da nî 
orehe-e. 
 
Efeseǁîn 2:8-9   ǀKhomma xu du ge ǃgâiǃō kaihe ǂgomsa xu xui-ao; tsîs ge ǁîsa sado xu ī tama; Elob di mās komo; sîsenga 
xu tama, khoe-i koasen tidega. 
 



Titub 3:5   ob ge ge ǃgâiǃō kai da, sada ga dī hâ sîsengu ǂhanu-aisib diga xu tama i, tsî ǁîb di ǀkhomxaǂgaosiba xu, 
khōǁgams ǁkhawaǃnaes dis tsî ǀasa kaisis ǃAnu Gagab dis ǀkha, 
 

 

 

V   You must put our faith and trust in Christ in order to be saved. 
 
Romeǁîn 4:24   xawe ǁkhāti sada ǃaroma, ǁîsa nî ǃgôabaheda, ǁNāb, sada ǃKhūb Jesuba ǁō hâna xu ge ǂkhaiǂkhaib ǃnâ da 
ga ǂgomo; 
 
Romeǁîn 10:9-10, 13   Sa ams ǀkhats ga ǃKhūb Jesuba ǁguiǁnâo, tsî sa ǂgaob ǀkhats ga ǂgomo, Elob ge ǁîba ǁō hâna xu 
ǂkhaiǂkhai ǃkhaisa, ots kom nîra ǃgâiǃō-o.   ǂGaob ǀkhats ra ǂhanu-aisib ǃoa ǂgom, tsî ams ǀkhats ra ǃgâiǃōsib ǃoa ǁguiǁnâ 
xui-ao.  mâ-i hoa-i ǃKhūb ǀonsa ra ǂgaiǀî-i nîra ǃgâiǃō xui-ao. 
 

 
 

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 

prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 

in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 

God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  

 



"Lord,  

 

I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin, which is 

death and hell.    However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His 

death and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 

personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 

 

If you just prayed that prayer — according to the Word of God — YOU ARE SAVED! HALLELUJAH! 

You say, but I don't feel any different. Guess what? Your salvation does not depend on your feeling. It ALL 

depends on doing what God SAID!  

God said if you receive and trust in Jesus Christ you are saved. Notice it does NOT say you "might" or "could" 

be saved — but "shall be saved". YOU ARE SAVED! 

mâ-i hoa-i ǃKhūb ǀonsa ra ǂgaiǀî-i nîra ǃgâiǃō xui-ao.   Romeǁîn 10:13  

Didn't you just believe on the Lord Jesus Christ? Look at what John 3:36 says! It says you HATH 

EVERLASTING LIFE! Not "maybe" or "hope so" — BUT HATH — YOU ARE SAVED! 

ǀGôab ǃnâ ra ǂgom-i ge ǀamo ûiba ūhâ-e, xawe ǀgôaba ǁnâuǀnam tama-i ge ûiba mû tide-e, tsîb ge Elob ǁaiba ǁî-i 
ai ra hâhâ.  Johaneb 3:36     
 

Friend, if you prayed the prayer and received Jesus Christ — YOU ARE SAVED! You did what God said — 

AND GOD CANNOT LIE!  
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